


The Trinity in the

Old Testament




From Genesis to Revelation:

1. Thereis only one true and living God, the
LORD (YHWH), the Creator of everything.

Trinitarianism 101




4Hear, O Israel: The LORD our God, the LORD is one.
(Deuteronomy 6:4 cf. 4:35; 1 Cor. 8:6)

10 “You are my witnesses,” declares the LORD,

“and my servant whom | have chosen,

that you may know and believe me

and understand that | am he (cf. John 8:24).
Before me no god was formed,

nor shall there be any after me.
am the LORD,

nesides me there is no savior.
n 43:10-11 cf. 44:6; 45:5 etc.)




From Genesis to Revelation:

1. Thereis only one true and living God, the
LORD (YHWH), the Creator of everything.

This one God is triune, eternally existing in
three persons— God the Father, God the Son,
and God the Holy Spirit.

These three persons are completely equal in
attributes, each with the same divine nature.
They are co-eternal and co-equal.

While each person is fully God, the persons are
not identical.

Trinitarianism 101
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The Trinity in the

Old Testament







1 In the beginning, God created the heavens anc
the earth. 2The earth was without form and voic
and darkness was over the face of the deep. Anc
the Spirit of God was hovering over the face of the
waters...

26 Then God said, “Let us make man in our image,

after our likeness. And let them have dominion
over the fish of the sea and over the birds of the
heavens and over the livestock and over all the
earth and over every creeping thing that creeps on
the earth.”

Genesis 1:1-2, 26
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’The angel of the LORD found her by a spring
of water in the wilderness, the spring on the
way to Shur. 2 And he said, “Hagar, servant of
Sarai, where have you come from and where
are you going?” She said, “l am fleeing from
my mistress Sarai.” ® The angel of the LORD

said to her, “Return to your mistress and
submit to her” 9The angel of the LORD also
said to her, “l will surely multiply your
offspring so that they cannot be numbered
for multitude.”

Genesis 16:7-10




N0 (mdlak) = messenger (angel)

nin' (YHWH) = LORD or GOD

D'N7N (élohim) = God/god
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13S0 she called the name of
the LORD who spoke to her,

“You are a God of seeing,” for
she said, “Truly here | have
seen him who looks after me.”

Genesis 16:13
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1 And the LORD appeared to (Abraham) by the oaks of
Mamre... 1 Then the men set out from there, and they looked
down toward Sodom. And Abraham went with them to set
them on their way. 7 The LORD said, “Shall | hide from
Abraham what | am about to do, 18 seeing that Abraham shall
surely become a great and mighty nation, and all the nations of
the earth shall be blessed in him? 1° For | have chosen him, that
he may command his children and his household after him to

keep the way of the LORD by doing righteousness and justice,
so that the LORD may bring to Abraham what he has promised
him.” 20Then the LORD said, “Because the outcry against
Sodom and Gomorrah is great and their sin is very grave, 2! |
will go down to see whether they have done altogether
according to the outcry that has come to me. And if not, | will
know.”

Genesis 18:1, 16-21
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! And the LORD appeared to him (cf. 12:7; 17:1) by the oaks of
Mamre... 18 Then the men set out from there, and they looked
down toward Sodom. And Abraham went with them to set
them on their way. 7 The LORD said, “Shall | hide from
Abraham what | am about to do, '8 seeing that Abraham shall
surely become a great and mighty nation, and all the nations of
the earth shall be blessed in him? 1°For | have chosen him, that
he may command his children and his household after him to

keep the way of the LORD by doing righteousness and justice,
so that the LORD may bring to Abraham what he has promised
him.” 22Then the LORD said, “Because the outcry against
Sodom and Gomorrah is great and their sin is very grave,

211 will go down (cf. 11:5) to see whether they have done

altogether according to the outcry that has come to me. And if
not, | will know (22:12).”

Genesis 18:1, 16-21




22 So the men turned from there and
went toward Sodom, but Abraham still
stood before the LORD. 22 Then Abraham
drew near and said, “Will you indeed
sweep away the righteous with the

wicked? -- 33 And the LORD went his way,
when he had finished speaking to
Abraham, and Abraham returned to his

place.

Genesis 18:22-23, 33
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23The sun had risen on the earth when
Lot came to Zoar. 2* Then the LORD
rained on Sodom and Gomorrah sulfur
and fire from the LORD out of heaven.
25 And he overthrew those cities, and all

the valley, and all the inhabitants of the
cities, and what grew on the ground.
26 But Lot’s wife, behind him, looked

back, and she became a pillar of salt.

Genesis 19:23-26
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10 Jacob left Beersheba and went toward Haran.

11 And he came to a certain place and stayed there
that night, because the sun had set. Taking one of
the stones of the place, he put it under his head and
lay down in that place to sleep. 2 And he dreamed,
and behold, there was a ladder set up on the earth,

and the top of it reached to heaven. And behold, the

angels of God were ascending and descending on it!
13 And behold, the LORD stood above it and said, “I

am the LORD, the God of Abraham your father and
the God of Isaac. The land on which you lie | will give
to you and to your offspring

Genesis 28:10-13
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1850 early in the morning Jacob took the stone that
he had put under his head and set it up for a pillar
and poured oil on the top of it. 1° He called the
name of that place Bethel, but the name of the city
was Luz at the first. 22 Then Jacob made a vow,
saying, “If God will be with me and will keep me in

this way that | go, and will give me bread to eat and
clothing to wear, 21 so that | come again to my
father’s house in peace, then the LORD shall be my
God, ?22and this stone, which | have set up for a
pillar, shall be God’s house. And of all that you give
me | will give a full tenth to you.”

Genesis 28:18-22
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11Then the angel of God said to me in the
dream, ‘Jacob,” and | said, ‘Here | am!’
(22:1) 2 And he said, ‘Lift up your eyes and
see, all the goats that mate with the flock
are striped, spotted, and mottled, for |

have seen all that Laban is doing to you.

131 am the God of Bethel, where you
anointed a pillar and made a vow to me.
Now arise, go out from this land and return
to the land of your kindred.””

Genesis 31:11-13
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24 And Jacob was left alone. And a man wrestled with him
until the breaking of the day. 2 When the man saw that he
did not prevail against Jacob, he touched his hip socket,
and Jacob’s hip was put out of joint as he wrestled with
him. 26 Then he said, “Let me go, for the day has broken.”
But Jacob said, “I will not let you go unless you bless me.”
27 And he said to him, “What is your name?” And he said,

“Jacob.” 2 Then he said, “Your name shall no longer be
called Jacob, but Israel, for you have striven with God and
with men, and have prevailed.” 2° Then Jacob asked him,
“Please tell me your name.” But he said, “Why is it that
you ask my name?” And there he blessed him. 39So Jacob
called the name of the place Peniel, saying, “For | have
seen God face to face, and yet my life has been delivered.”

Genesis 32:24-30
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3 In the womb he took his brother by the
heel,

and in his manhood he strove with God.

4 He strove with the angel and

prevailed;

he wept and sought his favor.
He met God at Bethel,

and there God spoke with us—

Hosea 12:3-4 cf. Gen. 32:24-30
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3 In the womb he took his brother by the
heel,

and in his manhood he strove with God.

4 He strove with the angel and

prevailed;

he wept and sought his favor.
He met God at Bethel (cf. Gen. 28:12ff),
and there God spoke with us—

Hosea 12:3-4 cf. Gen. 32:24-30; 48:3







15 And he blessed Joseph and said,

“The God before whom my fathers Abraham and
Isaac walked,

the

tot
16t

God who has been my shepherd all my life long
nis day,

ne angel who has redeemed me from all evil,

bless the boys;

and in them let my name be carried on, and the
name of my fathers Abraham and Isaac;

and let them grow into a multitude in the midst of

the

earth.”

Genesis 48:15-16
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1 Now Moses was keeping the flock of his father-in-law, Jethro,

the priest of Midian, and he led his flock to the west side of the
wilderness and came to Horeb, the mountain of God. 2 And the
angel of the LORD appeared to him in a flame of fire out of the
midst of a bush. He looked, and behold, the bush was burning,

yet it was not consumed. 3 And Moses said, “l will turn aside to
see this great sight, why the bush is not burned.” 4 When the

LORD saw that he turned aside to see, God called to him out of
the bush, “Moses, Moses!” And he said, “Here | am.” > Then he
said, “Do not come near; take your sandals off your feet, for
the place on which you are standing is holy ground.” ® And he
said, “I am the God of your father, the God of Abraham, the
God of Isaac, and the God of Jacob.” And Moses hid his face, for

he was afraid to look at God.

Exodus 3:1-6
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14 God said to Moses, “I| AM WHO | AM.” And he said,
“Say this to the people of Israel: ‘I AM has sent me to

you.”” 1> God also said to Moses, “Say this to the
people of Israel: ‘The LORD, the God of your fathers,

the God of Abraham, the God of Isaac, and the God

of Jacob, has sent me to you.” This is my name
forever, and thus | am to be remembered throughout
all generations. 1* Go and gather the elders of Israel
together and say to them, ‘The LORD, the God of
yvour fathers, the God of Abraham, of Isaac, and of
Jacob, has appeared to me,

Exodus 3:14-16a
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20“Behold, | send an angel before you to
guard you on the way and to bring you to the
place that | have prepared. %! Pay careful
attention to him and obey his voice; do not
rebel against him, for he will not pardon your
transgression, for my name is in him.

22 “But if you carefully obey his voice and do
all that | say, then | will be an enemy to your
enemies and an adversary to your
adversaries.

Exodus 23:20-22
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13When Joshua was by Jericho, he lifted up his eyes
and looked, and behold, a man was standing before
him with his drawn sword in his hand. And Joshua
went to him and said to him, “Are you for us, or for
our adversaries?” 1 And he said, “No; but | am the
commander of the army of the LORD. Now | have

come.” And Joshua fell on his face to the earth and
worshiped and said to him, “What does my lord say
to his servant?” 1> And the commander of the
LORD’s army said to Joshua, “Take off your sandals
from your feet, for the place where you are
standing is holy.” And Joshua did so.

Joshua 5:13-15 cf. Ex. 3:1-6
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! Now the angel of the LORD went up from Gilgal to
Bochim. And he said, “l brought you up from Egypt and
brought you into the land that | swore to give to your
fathers. | said, ‘I will never break my covenant with you,

2 and you shall make no covenant with the inhabitants of
this land; you shall break down their altars.” But you have
not obeyed my voice. What is this you have done? 3So

now | say, | will not drive them out before you, but they
shall become thorns in your sides, and their gods shall be a
snare to you.” 4 As soon as the angel of the LORD spoke
these words to all the people of Israel, the people lifted up
their voices and wept. > And they called the name of that
place Bochim. And they sacrificed there to the LORD.

Judges 2:1-5
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15 Manoah said to the angel of the LORD, “Please let
us detain you and prepare a young goat for you.”
16 And the angel of the LORD said to Manoah, “If
you detain me, | will not eat of your food. But if you
prepare a burnt offering, then offer it to the LORD.”
(For Manoah did not know that he was the angel of

the LORD.) ¥ And Manoah said to the angel of the
LORD, “What is your name, so that, when your
words come true, we may honor you?” 18 And the
angel of the LORD said to him, “Why do you ask my
name, seeing it is wonderful?”

Judges 13:15-18
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21The angel of the LORD appeared no more to Manoah
and to his wife. Then Manoah knew that he was the

angel of the LORD. 22 And Manoah said to his wife, “We

S

hall surely die, for we have seen God.” 23 But his wife

said to him, “If the LORD had meant to kill us, he would
not have accepted a burnt offering and a grain offering

at our hands, or shown us all these things, or now
announced to us such things as these.” 2* And the
woman bore a son and called his name Samson. And

t
t
C

ne young man grew, and the LORD blessed him. > And
ne Spirit of the LORD began to stir him in Mahaneh-

an, between Zorah and Eshtaol.

Judges 13:21-25
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7 | will recount the steadfast love of the LORD,

the praises of the LORD,

according to all that the LORD has granted us,

9 In all their affliction he was afflictec

4

and the angel of his presence saved t

nem;

in his love and in his pity he redeemed them;

he lifted them up and carried them all the days of
old.

10 But they rebelled
and grieved his Holy Spirit;

Isaiah 63:7a, 9-10a
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> Now | want to remind you, although
yvou once fully knew it, that Jesus,

who saved a people out of the land
of Egypt, afterward destroyed those

who did not believe.

Jude 5 cf. 1 Cor. 10:4, 9, 22; Deut. 32
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